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 What does that mean?

 Are you bilingual?
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 Now are you bilingual?

 How hard is it to “become bilingual”?
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“The ability to understand and use two 
(or more) languages in certain contexts 
and for certain purposes.”

(Carder, 2007)



1. You’re in an important 
meeting. You’ve just drunk 
your colleague’s coffee by 
mistake.

2. You didn’t hear what someone 
just said.

3. Your boss, who you get on with 
quite well has just asked you 
to stay till 9pm tonight.

4. You’re in a meeting and 
someone has just started to 
say something you completely 
disagree with.

5. You’re at the airport and you 
want to get past some people 
with your heavy bags.

6. You’ve just said something you 
didn’t mean to – nothing 
serious.

7. You’ve finally understood what 
someone has been trying to 
explain to you for ages.

8. You’ve forgotten – yet again –
to give your partner an 
important message.
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Language

Writing

Reading

Speaking

Listening

Alphabet

Spelling

Vocab

Grammar

Idioms

Style

Formality

Genre
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 What we will do:

o Overview of critical theory 

on bilingualism in 

education

o Understanding the 

challenges for learners

o Meeting the challenges

 What we won’t do:

o Answer all your questions 

about how to apply to 

classroom practice
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Bilingualism has positive effects of 

children’s linguistic and educational 
development.

(Cummins, 2001)



Cognitive benefits

Linguistic benefits



Abstract thought

Rule discovery

Creative thought

𝑥 + 𝑎 𝑛 =  𝑘=0𝑛 𝑛𝑘 𝑥𝑘𝑎𝑛−𝑘



Working memory

Long-term brain health



Concentration

Multi-tasking

Decision-making



Focus 

Planning



Linguistic sensitivity

Phonetic sensitivity

Accommodation



Open to “other”
Empathy

If you talk to a man in a 

language he understands, that 

goes to his head. If you talk to 

him in his language, that goes 

to his heart.
Nelson Mandela



Post-secondary study

Job opportunities

Better pay



Bilingualism strengthens cognitive 

development



 Language status
• Maintenance of status 

in-home and at school

 Language in education 
• Additive bilingualism

• Subtractive bilingualism

 Literacy
o School language

o Home language
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 Conversational versus 

academic proficiency

 BICS (Basic Interpersonal 

Communicative Skills)

 CALP (Cognitive Academic 

Language Proficiency)
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 Lowering expectations

 Proving adequate 

support

o Content support

o Learning support

• Reading 

• Vocabulary

• Writing

 Language support
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I. Literacy

II. Content learning

III. Cognitive 

development

IV. Confidence

V. Socialisation
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 How does the school 

help?

o Linguistic support

• Withdrawal/tutoring

• Literacy strategies

• Phonetics support

 How can the parents 

help?

o Content support

• L1 materials concurrent 

with L2 materials
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 Background knowledge 

of phonetics

 Influence of L1

 Cultural knowledge

 Content knowledge

 BICS vs. CALP
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1. “Sat on the floor himself he was shoeing the rough boots.”
2. “In heart London she-stands square broad she-is-called 

Trafalgar Square.”
3. “That-man-that next day about we knowing taking need-

not.”
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1. “Sat on the floor himself he was shoeing the rough boots.”
1. He sat on the floor putting on the rough boots.

2. “In heart London she-stands square broad she-is-called 

Trafalgar Square.”
2. In the heart of London there is a broad square called Trafalgar 

Square.

3. “That-man-that next day about we knowing taking need-

not.”
3. There is no need for us to find out about his next day.
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 Learning to write in English 

requires:

o Understanding the Roman 

script

o Spelling conventions 

(cough/tough/though)

o Sentence-level grammar

• “Dog bit man.” vs. “Man bit 
dog.”

o Knowledge of text type

26



 Teach phonetics 

explicitly

o Find a fun method…

 Teach syntax

 Teach genre

 Use L1 extensively in 

writing
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 Supporting content 
learning
o Vocabulary work

o Content set-up

o Collaborating with EAL 
team

 L1 resources
o Books

o Websites

 L1 writing/translating

 Working with parents
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(Cummins, 2001)
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The level of 

development of 

children’s mother 
tongue is a strong 

predictor of their 

second language 

development.
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Cognitive 

maturity 
(~12)

Age 0

School age 
(~4)
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N
 Explain what you did 

today, without using 

the letter “n”
 How did that feel?
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 Build confidence

o In self

o In culture and identity

 Allow for experiences of 

“competence”
o At home and at school

 Give students the message 

that their “whole self” is 
welcome at school
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Mother tongue promotion in the school 

helps develop not only the mother tongue 

but also children’s abilities in the majority 
school language.

(Cummins, 2001) 



I. Literacy: Build from stronger 

language to weaker

II. Content learning: Establish 

content knowledge in L1

III. Cognitive development: 
Promote cognitive 

development through L1

IV. Confidence: Allow for 

experiences of competence

V. Socialisation: Children who 

feel included and confident adjust 

better to school
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Newcomer 
support

Learning 
support

Language 
support

Mother 
Tongue 
support

 For integration of new 

arrivals

 For accelerating 

BICS/CALP

o School skills

o Content learning

o Vocabulary learning

 For supporting MT at 

school
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 A collaborative and 

cooperative record of 

learning

o Based on themes/units

o Content determined by 

level/unit type

o Useful across all 

subjects
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Content

Words

WAGOLL
Text 

builder

Structures

Vocabulary 
parking lot
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Word Translation Example  Collections of words by:
o Topic

o Class

o Word type

 Encourage revision and 
use in class

 Encourage translation 

 Word sorting (sound, 

spelling, meaning)

 Useful phrases
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 Word Collection

o Home for review and 

discussion and 

translation

 Working Wall 

o Encourages parent 

participation, transfer of 

knowledge to L1, helps 

build knowledge that 

was missed due to lack 

of language
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 Language as a resource

 Balance of languages in 

school

o For good or for evil?

 Supporting positive models 

of bilingualism

o Especially where no 

integrated MT support 

available

 Integration of language 

and culture in classrooms 

and across school

© 2015 CEC for LanguageOne 52



©
 2

0
1
5
 C

E
C

 fo
r L

an
g
u

ag
eO

n
e

53


